
English
Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! 
To fully benefit from the support that Philips offers, register 
your product at www.philips.com/welcome.

1 Important
Read this user manual carefully before you use the 
appliance and keep it for future reference.

• WARNING: Do not use this 
appliance near water. 

• When the appliance is used in 
a bathroom, unplug it after use 
since the proximity of water 
presents a risk, even when the 
appliance is switched off.

• WARNING: Do not use this 
appliance near bathtubs, 
showers, basins or other 
vessels containing water.

• Always unplug the 
appliance after use.

• If the main cord is damaged, 
you must have it replaced 
by Philips, a service centre 
authorised by Philips or similarly 
qualified persons in order to 
avoid a hazard.

• This appliance can be used 
by children aged from 8 years 
and above and persons with 
reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of 
experience and knowledge 
if they have been given 
supervision or instruction 
concerning use of the appliance 
in a safe way and understand 
the hazards involved. Children 
shall not play with the 
appliance. Cleaning and user 
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maintenance shall not be made 
by children without supervision.

• For additional protection, we 
advise you to install a residual 
current device (RCD) in the 
electrical circuit that supplies 
the bathroom. This RCD must 
have a rated residual operating 
current not higher than 30mA. 
Ask your installer for advice.

• Before you connect the 
appliance, ensure that the 
voltage indicated on the 
appliance corresponds to the 
local power voltage.

• Do not use the appliance 
for any other purpose than 
described in this manual.

• Do not use the appliance on 
artificial hair. 

• When the appliance is 
connected to the power, never 
leave it unattended.

• Never use any accessories or 
parts from other manufacturers 
or that Philips does not 
specifically recommend. If 
you use such accessories or 
parts, your guarantee becomes 
invalid.

• Do not wind the main cord 
round the appliance.

• Wait until the appliance has 
cooled down before you store it.

• Pay full attention when using 
the appliance since it could be 
extremely hot. Only hold the 
handle as other parts are hot 
and avoid contact with the skin.

• Always place the appliance with 
the stand on a heat-resistant, 
stable flat surface. The hot 
heating plates should never 
touch the surface or other 
flammable material.

• Avoid the main cord from 
coming into contact with the 
hot parts of the appliance.

• Keep the appliance away from 
flammable objects and material 
when it is switched on.

• Never cover the appliance 
with anything (e.g. a towel or 
clothing) when it is hot. 

• Only use the appliance on dry 
hair. 

• Do not operate the appliance 
with wet hands. 

• Keep the heating plates clean 
and free of dust and styling 
products such as mousse, 
spray and gel. Never use the 
appliance in combination with 
styling products. 

• The heating plates has coating. 
This coating might slowly wear 
away over time. However, this 
does not affect the performance 
of the appliance. 

• If the appliance is used on 
color-treated hair, the heating 
plates may be stained.  

• Always return the appliance to 
a service centre authorized by 
Philips for examination or repair. 
Repair by unqualified people 
could result in an extremely 
hazardous situation for the user. 

• Do not insert metal objects 
into openings to avoid 
electric shock.

• Do not pull on the power cord 
after using. Always unplug the 
appliance by holding the plug.

• Burn hazard. Keep appliance 
out of reach from young 
children, particularly during use 
and cool down.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable 
standards and regulations regarding exposure to 
electromagnetic fields. 

Recycling

- Do not throw away the appliance with the normal 
household waste at the end of its life, but hand it in 
an official collection point for recycling. By doing this, 
you help to preserve the environment.
- Follow your country’s rules for the separate collection of 
electrical and electronic products. Correct disposal helps 
prevent negative consequences for the environment and 
human health.

2 Before use
• Use the straightener only when your hair is dry.
• It is recommended to use heat protection products when 

straightening.
• Select Preset Modes for quick access to your desired 

setting or Manual Settings for precise temperature. Please 
refer to the below table. Always select a lower setting 
when you use the straightener for the first time.

Hair Type
Preset 
Modes

Manual Setting 
(Temperature Range)

Thick, coarse, curly, 
hard-to-straighten

Fast  

(210°C)
210-230°C

Normal, medium-
textured or softly waved

Normal 

(190°C)
180-200°C

Fine, pale, blonde, 
bleached or color-
treated

Gentle 

(170°C)
170°C or below

• For hair protection,  is automatically activated in 
the Preset Modes, you will see the  badge ( a ) 
light up. When using the manual settings, you may select 
SenseIQ by pressing the  ( d ). We recommend that you 
use SenseIQ when using 170°C or above since more care 
should be used with higher temperatures. 

3 Straighten your hair ( Fig.B )
1 Press and hold the On/Off button  ( g ) until the display 

screen lights up.
 » Preset Mode “Normal” setting ( b ) will be displayed.

2 Toggle through the Preset Mode  ( e ) to select desired 
setting. Alternatively, press the  or  button ( f ) to 
select desired temperature setting.
 » The indicator will stop blinking when the heating plates 
are ready for use.
 » The  function is activated when the  light 
( a ) is on.
 » The ion function ( i ) is activated when the appliance is 
switched on, providing additional shine and reduces frizz. 
You may smell a special odor and hear a sizzling noise. It 
is common because they are caused by the ion generator.

3 Comb your hair and take a section that is not wider than 
4.5cm for straightening.

Note: For thicker hair, it is suggested to create more 
sections.
4 Place the hair between the straightening plates ( j ) and 

press the handles firmly together.
5 Slide the straightener down the length of the hair slowly 

in a single motion (max. 5 seconds) from root to end, 
without stopping to prevent overheating.

6 To straighten the rest of your hair, repeat steps 3 to 5.
Note: Do not put hair into the ionic slots.

4 Creating waves ( Fig.C )

1 Start near the hair roots and take a 2-3cm hair strand. 
Place the strand of hair between the heating plates ( j ).

2 To create outward waves, turn the straightener outwards 
so that the hair flips over the straightener.

3 Pull the hair tips over the straightener so that it is pointing 
towards the ground.

4 Hold the cool tip ( k ) for support.
5 Gently and slowly slide the straightener downwards until 

you reach the hair ends.
6 Use your fingers to give the hair a bit of a twist after 

releasing.
7 To create inward waves, turn the straightener inwards at 

step 2 and repeat the above steps. 
Tips: 
• Take smaller strands of hair for better results.
• Ionic slot should face downwards when first clamping 

hair strand.
• Use hand to flip hair tips over straightener after turning.
• Hold the cool tip for better control in turning and pulling 

through.
• Gently relax the grip on the handle as you pull your hair 

through. 
After use: 
1 Switch off the appliance and unplug it.
2 Place it on a heat-resistant surface until it cools down.
3 Clean the appliance and heating plates with a damp 

cloth. Clean the ionic slot with a cotton swab, but do not 
touch the ionic pins.

4 ( Fig.D ) Keep it in a safe and dry place, free of dust. You 
can also hang it with the handing loop ( h ) or store it 
with the supplied pouch ( m ) or lock the plates with the 
supplied cap ( l ).

Note
• Do not insert the appliance into the pouch or cap while 

it is still hot.
• The appliance is equipped with an auto-shut off 

function. After 60 minutes, the appliance switches off 
automatically.

5 Guarantee and service
If you need information e.g. about replacement of an 
attachment or if you have a problem, please visit the Philips 
website at www.philips.com/support or contact the Philips 
Customer Care Centre in your country (you find its phone 
number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no 
Consumer Care Centre in your country, go to your local 
Philips dealer.
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ภาษาไทย
ขอแสดงความยินดีที่คณุเลอืกซื้อผลติภณัฑของเรา และยนิดตีอนรบัสู Philips 
เพื่อใหคณุไดรบัประโยชนอยางเตม็ที่จากบรกิารที่ Philips มอบให โปรดลง
ทะเบียนผลิตภณัฑของคุณที่ www.philips.com/welcome

1 ขอสาํคัญ
โปรดอานคูมือผูใชนี้อยางละเอยีดกอนใชเครื่อง และเกบ็ไวเพื่ออางองิตอไป

• คาํเตอืน: หามใชเครื่องนี้ใกลบรเิวณที่เปยก
นํ้า 

• เมื่อคณุใชเครื่องนี้ในหองนํ้า ใหถอดปลั๊กทกุ
ครั้งหลงัใช การอยูใกลนํ้าอาจกอใหเกิด
อนัตรายได แมวาตวัเครื่องจะปดอยูกต็าม

• คาํเตอืน: หามใชเครื่องนี้ใกล
บริเวณอางอาบนํ้า ที่อาบนํ้า 
อางลางหนา หรือภาชนะที่ใสนํ้า

• ดงึปลั๊กออกหลงัการใชงานทกุครั้ง
• หากสายไฟชํารดุ คณุตองใหชางผูชาํนาญ

ของ Philips ศูนยบริการที่ไดรบัอนญุาตจาก 
Philips หรือผูที่ผานการฝกอบรม ดําเนิน
การเปลี่ยนใหเพื่อหลกีเลี่ยงอนัตรายที่อาจ
เกิดขึ้น

• เด็กอายุ 8 ปและมากกวา และผูที่มสีภาพ
รางกายไมสมบูรณหรอืสภาพจิตใจไมปกติ 
หรือขาดประสบการณและความรูความ
เขาใจสามารถใชงานเครื่องนี้ได โดยตองอยู
ในการควบคุมดูแลหรอืไดรบัคําแนะนําใน
การใชงานที่ปลอดภยัและเขาใจถงึอนัตราย
ที่เกี่ยวของในการใชงาน หามเดก็เลนเครื่อง 
หามไมใหเด็กทําความสะอาดและดูแล
รกัษาเครื่องโดยปราศจากการควบคมุดแูล

• เพื่อเพิ่มการปองกนั เราขอแนะนําใหคณุ
ตดิตั้ง Residual current device (RCD) 
ในระบบไฟภายในหองอาบนํ้า RCD นี้จะ
มกีระแสไฟ Residual operating current 
ไมเกิน 30mA โปรดสอบถามเจาหนาที่ที่
ตดิตั้งสําหรบัคําแนะนํา

• กอนที่คณุจะเชื่อมตอตวัเครื่อง โปรดตรวจ
สอบวาแรงดันไฟฟาที่ระบไุวบนเครื่องตรง
กบัแรงดนัไฟฟาในทองถิ่น

• หามใชงานเครื่องนี้เพื่อจดุประสงคอื่นนอก
เหนือจากที่อธบิายไวในคูมอื

• หามใชงานเครื่องกบัเสนผมปลอม 
• หามเสียบปลั๊กตวัเครื่องทิ้งไวโดยไมไดใช

งาน
• หามใชอุปกรณเสริมหรือชิ้นสวนใดๆ ที่ผลติ

จากผูผลติอื่นหรอืที่ไมไดรบัการแนะนาํ
จาก Philips หากคุณใชอุปกรณเสริมหรือ
ชิ้นสวนจากผูผลติอื่นหรอืที่ไมไดรบัการ
แนะนําจาก Philips การรับประกันของคุณ
จะไมมีผลบังคบัใช

• อยาพันสายไฟไวรอบๆ เครื่อง
• ควรปลอยใหเครื่องเยน็ลงกอนจดัเกบ็

• ควรใชความระมัดระวังอยางสงูในระหวาง
การใชงานเนื่องจากเครื่องนี้มคีวามรอน
สงูมาก ใหถอืเครื่องบรเิวณที่จบัเทานั้น
เนื่องจากบรเิวณอื่นๆ มคีวามรอนและควร
หลีกเลี่ยงการสมัผสักบัผวิหนงั

• ควรวางเครื่องไวบนที่วางซึ่งมีพื้นผวิแบน
ราบมั่นคงและทนความรอน ไมควรใหแผน
ความรอนที่กําลงัรอนไปสมัผสัโดนพื้นผวิ
หรอืวัตถอุื่นๆ ไวไฟ

• ระวงัอยาใหสายไฟสัมผัสกับสวนที่รอนของ
เครื่อง

• เกบ็เครื่องใหหางจากวสัดแุละวตัถไุวไฟเมื่อ
เปดเครื่อง

• หามปดคลุมเครื่องดวยวสัดใุดๆ (เชน ผา
ขนหนู หรอืเสื้อผา) เมื่อเครื่องมคีวามรอน 

• ใชเครื่องกบัเสนผมที่แหงเทานั้น 
• ไมควรใชงานเครื่องในขณะมอืเปยก 
• ควรรกัษาความสะอาดสวนแกน ปองกัน

ไมใหแผนทําความรอนมีฝุนละอองและ
ไมมผีลิตภณัฑจดัแตงทรงผมตางๆ เชน 
มสู สเปรยและเจล หามใชเครื่องรวมกบั
ผลติภณัฑจดัแตงทรงผมโดยเด็ดขาด 

• แผนทําความรอนมีการเคลือบ การเคลือบ
นี้จะคอยๆ หลดุลอกออกตามการใชงาน 
อยางไรกต็าม การหลุดลอกออกของผิว
เคลอืบนี้ไมมผีลตอประสทิธภิาพการทํางาน
ของเครื่องแตอยางใด 

• หากใชงานเครื่องกบัผมที่ผานการยอมส ี
อาจทําใหเกดิรอยดางที่แผนทําความรอน  

• โปรดนําเครื่องไปที่ศนูยบรกิารที่ไดรบั
อนญุาตจาก Philips เพื่อทําการตรวจสอบ
หรอืซอมแซม การซอมแซมโดยผูที่ไมมี
ความชาํนาญอาจทําใหเกดิอันตรายรายแรง
กบัผูใช 

• หามแหยวัตถทุี่ทําดวยโลหะเขาไปในชอง
ระบายอากาศ เพื่อปองกนัไฟดดู

• หามดงึที่สายไฟหลงัการใชงาน ถอดปลั๊กที่
เครื่องออกทกุครั้ง โดยจบัที่ปลั๊ก

• อนัตรายจากการเผาไหม เกบ็รกัษาเครื่อง
ใหพนมือเดก็ โดยเฉพาะขณะใชงานและ
ขณะทําใหเย็นลง

คลื่นแมเหลก็ไฟฟา (EMF)
ผลิตภัณฑของ Philips นี้เปนไปตามมาตรฐานและกฎขอบงัคบัดาน
คลื่นแมเหลก็ไฟฟาที่มทีกุประการ 

การรีไซเคิล
- หามทิ้งผลติภณัฑนี้รวมกบัขยะในครวัเรอืนทั่วไปเมื่อหมดอายกุารใช
งานแลว แตควรนําไปทิ้งที่จดุรวบรวมขยะเพื่อนาํไปรีไซเคลิ เพื่อชวย
รกัษาสภาวะสิ่งแวดลอมที่ดี
ปฏิบตัติามกฎระเบยีบของประเทศของคณุสําหรับการแยกเก็บผลิตภัณฑไฟฟา
และอิเล็กทรอนิกส การกําจดัอยางถกูตองชวยปองกนัผลสบืเนื่องทางลบที่อาจเกดิ
ขึ้นกบัสิ่งแวดลอมและสขุภาพของมนษุย

2 กอนใชงาน
• ใชเครื่องหนบีผมเมื่อผมของคณุแหงเทานั้น
• ขอแนะนําผูที่ใชงานบอย ใหใชผลติภณัฑปองกนัความรอนเมื่อทําการยืดผม
• เลือกโหมดตั้งคาลวงหนาเพื่อเขาใชการตั้งคาที่ตองการแบบเรงดวน หรอืใช

การตั้งแตแบบกําหนดเองเพื่อใหไดอณุหภมูทิี่แมนยาํ โปรดดูที่ตารางดานลาง 
เลือกอุณหภูมติํ่าเสมอเมื่อคณุใชเครื่องหนบีผมเปนครั้งแรก

ประเภทเส้นผม โหมดตั้งค่า
ล่วงหน้า

การตั้งแค่แบบกําหนด
เอง (ช่วงอุณหภูมิ)

สภาพเส้นผมหนา หยาบ 
หยิก ยืดตรงยาก

เร็ว  
(210°C) 210-230°C

สภาพเส้นผมปกติ ลอนปาน
กลางหรือเป็นลอนอ่อนๆ ปกติ (190°C) 180-200°C

ผมเส้นเล็ก สีอ่อน สีบลอนด์ 
ฟอกสีหรือย้อมสี

อ่อนโยน 
(170°C) 170°C หรือต่ํากว่า

•  จะเปดใชงานในโหมดตั้งคาลวงหนาโดยอตัโนมตัเิพื่อปกปองผม 
โดยคุณจะสังเกตไดจาก  ปาย ( a ) ที่สวางขึ้นมา ขณะใชงาน
ดวยการตั้งคาดวยตวัเอง คณุสามารถเลอืก SenseIQ ไดโดยกดที่  ( d ) 
ขอแนะนําใหคุณใชโหมด SenseIQ เมื่อใชอณุหภมูติั้งแต 170°C ขึ้นไป 
เนื่องจากยิ่งใชอณุหภมูสิงู ยิ่งตองระมดัระวงัมากขึ้น 

3 ยดืเสนผมของคณุ ( รปู B )
1 กดคางที่ปุมเปด/ปด  ( g ) จนกวาหนาจอจะมีไฟสวางขึ้น
» การตั้งคา “ปกต”ิ สําหรับโหมดตั้งคาลวงหนา ( b ) จะปรากฏ
2 สลบัไปที่โหมดตั้งคาลวงหนา  ( e ) เพื่อเลอืกการตั้งคาที่ตองการ หรอืกด

ที่ปุม  หรือ  ( f ) เพื่อเลอืกการตั้งคาอณุหภมูทิี่ตองการ
» ไฟสัญญาณจะหยุดกะพริบเมื่อแผนความรอนพรอมใชงาน
» ฟงกชัน  จะเปดใชงานเมื่อไฟ  ( a ) เปดขึ้นมา
» ฟงกชันประจุไฟฟา ( i ) จะเปดใชงานเมื่อเปดเครื่อง ซึ่งชวยเพิ่มความเงา

งามใหกับเสนผมและลดผมชี้ฟ ูคณุอาจไดกลิ่นแปลกๆ และไดยนิเสยีงแฉๆ 
ซึ่งเกดิเปนปกตจิากเครื่องกําเนดิประจุไฟฟา

3 หวีผมแลวแบงผมเปนสวนสําหรับการยืดผม โดยแตละสวนตองกวางไมเกิน 
4.5 ซม.

หมายเหตุ: สาํหรบัผมเสนใหญ แนะนาํใหทาํหลายๆ สวน
4 วางเสนผมใหอยูระหวางแผนยืดผม ( j ) แลวกดที่จบัประกบเขาหากนัให

แนน
5 เลื่อนที่หนบีผมตรงลงไปตามความยาวของเสนผมชาๆ ในครั้งเดยีว (สงูสดุ 5 

วนิาท)ี จากรากผมจรดปลายผมโดยไมมกีารหยดุ ทั้งนี้เพื่อปองกนัความรอน
สงูเกนิไป

6 ในการยืดผมที่เหลอื ใหทาํซํ้าขั้นตอนที่ 3 ถงึ 5
หมายเหตุ หามสอดผมเขาไปในชองไอออน

4 การมวนลอนคลื่น ( รปู C )
1 เริ่มที่บรเิวณใกลโคนผม แลวแบงผมเปนชอ 2-3 ซม. วางชอผมลงระหวาง

แผนทําความรอน ( j )
2 หากตองการสรางลอนผมแบบมวนออก ใหหมุนเครื่องหนบีผมออกดานนอก 

เพื่อใหผมพนัรอบเครื่องหนบีผม
3 ดงึปลายผมใหพนัรอบเครื่องหนบีผม เพื่อใหปลายผมชี้ลง
4 จบัปลายของเครื่องหนบีผม ( k ) เพื่อการควบคมุที่ดขีณะยดืและมวนผม 
5 คอยๆ เลื่อนเครื่องหนบีผมลงขางลางแบบชาๆ จนสดุปลายผม
6 ใชนิ้วบดิผมใหเปนเกลยีวเลก็นอยหลงัจากปลอยผมออกจากเครื่องแลว
7 หากตองการสรางลอนผมแบบมวนเขา ใหหมุนเครื่องหนบีผมเขาดานในที่ขั้น

ตอนที่ 2 แลวทําซํ้าขั้นตอนขางตนอกีครั้ง 
เคลด็ลับ: 
• ผมที่แบงเปนชอเลก็ๆ จะใหผลลพัธที่ดกีวา
• ชองไอออนควรหันหนาลงขณะหนีบชอผมครั้งแรก
• ใชมือบดิปลายผมใหรอบเครื่องหนบีผมหลงัจากมวนผม
• จบัปลายของเครื่องหนบีผม เพื่อการควบคมุที่ดขีณะยดืและมวนผม
• คอยๆ ปลอยดามจับอยางแผวเบาพรอมกับรูดผมลงมา 
เมื่อเลกิใชงาน: 
1 ปดสวิตช และถอดปลั๊กออก
2 วางเครื่องลงบนพื้นผวิที่ทนความรอน ปลอยไวจนกระทั่งเครื่องเยน็ลง
3 ทาํความสะอาดตัวเครื่องและแผนทําความรอนดวยผาชุบนํ้าพอหมาด ทําความ

สะอาดชองไอออนดวยกานสําล ีแตไมใหสมัผสัเขม็ไอออน
4 ( ภาพ D ) เก็บเครื่องไวในที่แหงและปลอดภยั ปราศจากฝุน คณุสามารถเกบ็

เครื่องโดยแขวนดวยหวงสําหรบัถือ ( h ) หรอืเก็บไวในกระเปาที่มใีห ( m ) 
หรือลอ็คแผนยืดผมดวยฝาครอบที่มาพรอมกบัตวัเครื่อง ( l )

หมายเหตุ
• หามใสเครื่องเขาไปในถงุหรอืฝาครอบขณะที่เครื่องยงัรอน
• เครื่องมฟีงกชนัตดัไฟอตัโนมตั ิหลงัจาก 60 นาท ีเครื่องจะปดการทํางานโดย

อตัโนมตัิ

5 การรบัประกนัและบริการ
หากคุณมปีญหาหรือตองการทราบขอมูล เชน เกี่ยวกบัการเปลี่ยนอปุกรณเชื่อมตอ 
โปรดเขาชมเว็บไซตของ Philips ไดที่ www.philips.com/support หรอืตดิตอ
ศนูยบรกิารลกูคาของ Philips ในประเทศของคณุ (หมายเลขโทรศพัทของศนูย
บริการฯ อยูในเอกสารแผนพับเกี่ยวกบัการรบัประกนัทั่วโลก) หากในประเทศ
ของคุณไมมีศนูยบรกิารลกูคา โปรดตดิตอตวัแทนจาํหนายผลิตภณัฑ Philips ใน
ประเทศ
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